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Montageanleitung Velo-Mat-Solo  / Notice de montage Velo-Mat-Solo  
Anordnung 90° Disposition 90°

Richten Sie die Velo-Mat-Solo-Konsolen gemäss Massskizze im Fahrradraum aus und markieren Sie an der Wand die Lochbohrungen der Konsolen. Je nach 
Beschaffenheit der Wand können 2, 3 oder 4 Befestigungspunkte verwendet werden. 

Aligner les consoles Velo-Mat-Solo dans le local à vélos selon le schéma et marquer sur le mur les trous à percer. Selon la qualité du mur, 2, 3 ou 4 points de 
fixation peuvent être utilisés. 

Richten Sie die Rad-Führungsrinnen (falls vorhanden) gemäss Massskizze aus und markieren Sie an der Wand die 2 Lochbohrungen.

Alignez les guide-supports de roue (le cas échéant) selon le croquis coté et marquez sur le mur les 2 trous de perçage.

1

1

2

1

2

400 - 450

400 - 450

350

350



Velopa AG │Limmatstrasse 2 │8957 Spreitenbach │Tel. +41 56 417 94 00 │ Fax +41 56 417 94 01 │ pro@velopa.ch │ www.velopa.ch

Montageanleitung Velo-Mat-Solo  / Notice de montage Velo-Mat-Solo  
Anordnung 90° Disposition 90°

Entfernen Sie die Velo-Mat-Solo-Konsolen und bohren Sie mittels Steinbohrer die Löcher in die Wand:
 Für Betonwände sollten Schlaganker M8x60 mm verwendet werden → Bohrer ø 8 mm
 Für Backsteinwände sollten Stahlspreizdübel MSS M8x50 mm mit Sechskant Schrauben M8x50 mm verwendet werden → Bohrer ø 13 mm

Halten Sie die Velo-Mat-Solo an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese an die Wand, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez les Velo-Mat-Solo et percez les trous dans le mur à l'aide d'une mèche à pierre:
 Pour les murs en béton, utilisez des chevilles à frapper M8x60 mm → mèche ø 8 mm.
 Pour les murs en briques, utilisez des chevilles à expansion en acier MSS M8x50 mm avec des vis hexagonales M8x50 mm → Mèche ø 13 mm

Tenez les Velo-Mat-Solo par les trous percés et vissez-les au mur, utilisez en tout cas des rondelles.

Entfernen Sie die Rad-Führungsrinnen und bohren Sie mittels Steinbohrer ø 8 mm die Löcher in die Wand. Setzen Sie die mitgelieferten Nylondübel 6 mm 
in die Löcher ein. Halten Sie die Rad-Führungsrinnen an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese mit den mitgelieferten Holzschrauben 6x50 mm an 
die Wand, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez les guide-supports de roue et percez les trous dans le mur à l'aide d'une mèche à pierre de ø 8 mm. Insérez les chevilles en nylon de 6 mm fournies 
dans les trous. Maintenez les goulottes de guidage des roues contre les trous percés et vissez-les au mur à l'aide des vis à bois 6x50 mm fournies, utilisez 
en tout cas des rondelles.
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Montageanleitung Velo-Mat-Solo  / Notice de montage Velo-Mat-Solo  
Anordnung 45° Disposition 45°
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Richten Sie die 45°-Konsolen gemäss Massskizze im Fahrradraum aus und markieren Sie an der Wand die Lochbohrungen der Konsolen. Je nach Beschaffenheit 
der Wand können 2, 3 oder 4 Befestigungspunkte verwendet werden. Beachten Sie dabei die Richtung (links oder rechts), in welche die Fahrräder in den Raum 
ragen sollen.
Aligner les consoles 45° dans le local à vélos selon le schéma et marquer sur le mur les trous à percer. Selon la qualité du mur, 2, 3 ou 4 points de fixation peuvent 
être utilisés. Tenez compte de la direction (gauche ou droite) dans laquelle les vélos doivent dépasser dans l'espace.

Richten Sie die Rad-Führungsrinnen gemäss Massskizze aus und markieren Sie an der Wand die 2 Lochbohrungen, welche sich am Seitenlappen befinden. 
Beachten Sie dabei die Richtung (links oder rechts), in welche die Fahrräder in den Raum ragen sollen.
Alignez les guide-supports de roue (le cas échéant) selon le croquis coté et marquez sur le mur les 2 trous qui se trouvent sur le volet latéral. Tenez compte 
de la direction (gauche ou droite) dans laquelle les vélos doivent dépasser dans l'espace.
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Montageanleitung Velo-Mat-Solo  / Notice de montage Velo-Mat-Solo  
Anordnung 45° Disposition 45°

Entfernen Sie die 45°-Konsolen und bohren Sie mittels Steinbohrer die Löcher in die Wand:
 Für Betonwände sollten Schlaganker M8x60 mm verwendet werden → Bohrer ø 8 mm
 Für Backsteinwände sollten Stahlspreizdübel MSS M8x50 mm mit Sechskant Schrauben M8x50 mm verwendet werden → Bohrer ø 13 mm

Halten Sie die 45°-Konsolen an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese an die Wand, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez les consoles 45° et percez les trous dans le mur à l'aide d'une mèche à pierre:
 Pour les murs en béton, utilisez des chevilles à frapper M8x60 mm → mèche ø 8 mm.
 Pour les murs en briques, utilisez des chevilles à expansion en acier MSS M8x50 mm avec des vis hexagonales M8x50 mm → Mèche ø 13 mm

Tenez les consoles 45° par les trous percés et vissez-les au mur, utilisez en tout cas des rondelles.

Entfernen Sie die Rad-Führungsrinnen und bohren Sie mittels Steinbohrer ø 8 mm die Löcher in die Wand. Setzen Sie die mitgelieferten Nylondübel 6 mm 
in die Löcher ein. Halten Sie die Rad-Führungsrinnen im 45°-Winkel an die gebohrten Löcher und schrauben Sie diese mit den mitgelieferten Holzschrauben 
6x50 mm an die Wand, verwenden Sie jedenfalls Unterlegescheiben.

Retirez les guide-supports de roue et percez les trous dans le mur à l'aide d'une mèche à pierre de ø 8 mm. Insérez les chevilles en nylon de 6 mm fournies 
dans les trous. Maintenez les guide-supports de roue à un angle de 45° contre les trous percés et vissez-les au mur à l'aide des vis à bois 6x50 mm 
fournies, utilisez en tout cas des rondelles.
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Montageanleitung Velo-Mat-Solo  / Notice de montage Velo-Mat-Solo  
Anordnung 45° Disposition 45°

Halten Sie die Velo-Mat-Solo passend mit dem Lochbild an die 45°-Konsolen und setzen Sie die 2 mitgelieferten Schrauben M8x20 mm ein, verwenden Sie 
beidseitig die im Lieferumfang enthaltenen U-Scheiben. Setzen Sie die mitgelieferten Stoppmuttern auf und ziehen Sie diese fest an.

Maintenez le Velo-Mat-Solo adapté à la configuration des trous sur les consoles à 45° et insérez les 2 vis M8x20 mm fournies, utilisez des deux côtés les 
rondelles en U comprises dans la livraison. Placez les écrous d'arrêt fournis et serrez-les fermement.
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